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C A N T O  D E  L A S  P E Q U E Ñ A S

P ie d r a s  que arrastra  el río 
y  v ien en  c o n  la s  a g u a s  tr a n sp a r e n te s  
de las s ierras  del tróp ico , en tre  m ú sica s  
de torren tes .

R odando ,
rod an d o , ro d a n d o  y  c a n ta n d o ,  
p or  las  la d e r a s  
al río van b a jan d o .

T ras  la rg a  e sc la v itu d ,  
h ijas  del P a d r e  So l,  g o ta s  d e l  fu e g o ,  
a d o r m id a s  m il  añ os  en  la  t ierra ,  
son  d e sp e r ta d a s  lu eg o .

E l  a g u a  os ha e n tr e g a d o  
la l ib er ta d ,  la d a n z a  y  la  a legr ía ,  
y  os l le v a  por  cam in os  
m a r a v i l lo so s  en la lu z  d e l  día.

C o rr ien d o ,  co rr ien d o ,  c o r r ie n d o  
de la s ierra  a lo s  l lan os ,  
os d e te n é is  apenas ,'
p a ra  h ab lar  con  la flor d e  lo s  p a n ta n o s .

A d o r n o  d e  la s  tr ib u s ,  

y  arm a  para correr  al e x tr a n je r o .
S i  os m a n e ja n  lo s  in d io s  d a is  la  f le c h a ;  
lu m b re  c o n tra  el acero .

L u z  y  luz to d o  el d ía ,  
luz y  luz os  d a  el So l,  
para  q u e  las  lu c ié r n a g a s ,  
a ll í  e n c ie n d a n  d e  n o c h e  su fa ro l .

M a n sa s  corno sem il la s ,  

fr e s c a s  co m o  d o n c e l la s .
M il lo n e s  y  m il lo n e s ,  
so is  m ás  eiue la s  e s tr e l la s .

U n a s ,  con a m a t is ta s  

o cu arzos  en su cen tro .
O tras, co lor  de lu n a ,  
v ie n e n  con  a g u a  a d e n tr o .

P o r  la n o c h e  en  lo s  v a d o s  
c a n ta n  los  p a y a d o r e s .

Y han e n c e n d id o  h o g u e r a s  j u n t o  a l  r ío .

¡Q u é  l in d o s  r e s p la n d o r e s !

O g r i ta n  lo s  v a q u e r o s  

b a jo  e l  S o l  d e l  est ío .
Si q u e r é is  e sc u c h a r lo s .

— V a m o s  — os d ice  e l  río.

A lg u ie n  o s  p a s to r e a  
con  s i lh o  o d u lc e  voz .

A s í  v a i s  con  la a r e n a  qu e  resb a la  

p o r  lo s  d e d o s  de D io s .

¿ C osas?  ¿ A lm a s  q u e  e m ig r a n ?

O b e d ie n te s  reb añ os ,  
d e b a jo  de lo s  p u e n te s  

p a s á i s  a ñ o s  tr a s  años.

O a le g r e s  y  d e s n u d a s  

corré is  p o r  la s  c a m p iñ a s ,  

fo r m a n d o  c a r a v a n a s  f

co m o  si f u e r a i s  niña<s.

P ie d r e e i l la s  r e d o n d a s  

cu a l lo s  o jo s  d e l  b u e y ,  

qu e  o s  v ió  l le n o  d e  a so m b r o s  

c u a n d o  b a jó  a b eber .

O r i b e

P I E D R A S  D E  L O S  " R I O S .

C om o el p ie  de lo s  n iñ os ,  
a lg u n a s  so n  ro sa d a s .
L a s  q u e  s iem p re  han d e  e s ta r  por  in s e r v ib le s  
o lv id a d a s .

S a n d a l ia s  d e  lo s  a s tros ,  
si e l lo s  b a ja n  al río, 
c o n  prisa  os  a b a n d o n a n  
p o r q u e  el So l h a  sa l id o .

Y  t a n ta s  que p a r e c e n  
e s tr e l la s  r e z a g a d a s . . .
E s t r e l la s  q u e  h a n  ca íd o .
E s t r e l la s  e n fr ia d a s .

En el a g u a  h a y  artíf ices ,  
la p id a r io s  p a c ie n te s ,  
q u e  os  dan  fo r m a s  de j o y a s  

r e lu c ie n te s .

Con d e sv e lo ,  la s  á s p e r a s  a r is ta s  
v a n  l im a n d o ,  l im a n d o ,  
y  os d e ja n  si p u l id a s  y  p e r f e c t a s  

v a is  q u e d a n d o .

P e r o  el a g u a ,  e n  s i le n c io ,  o s  v a  a r r a s tr a n d o .

C om o en  u n  r i to  b árb aro ,  
el r ío  p a tr ia r c a l  
se  v is t e  con v o s o tr a s  

m a n to  sa c e r d o ta l .

V u e lv a  sob re  su  p e c h o  

d e  p ie d r a s  u n  te so r o .
O s  u sa  t o d o  el día.
D e  n o c h e  la s  h a  d e  oro.

.Serenos, c o n  s u s  h á b i to s  

so la r e s ,  a ta v ío s ,  
p o m p a s ,  e h ir s u t a s  b a r b a s . . .
— M irad  lo s  p a d r e s -r ío s !

A r e n a le s  in m e n s o s  
s o n  t e la s  d e s lu m b r a n te s .
A l l í ,  la s  p ie d r e e i l la s  

e s t á n  com o  -d iam antes .

M as, có m o  co r r e  el a g u a

Y  e n  su  se n o  o s  e s c o n d e ,
Y  os l l e v a ,  p o c o  a p o c o ,  
e l la  sab e  h a c ia  d ó n d e .

M as , có m o  corre  el a g u a  

y e n s a n c h a  su s  c a u d a le s .
¡Q u é  l e j o s  lo s  t r o p e r o s ,  

lo s  c a n to s  n a c io n a le s !

¡ A d ió s ,  r a n c h o s  c o n  lu c e s  
p o r  la n o c h e !  ¡ A d ió s .  L u n a !  ¡ A d ió s ,  e s t r e l l a s !  

P ie d r a s  q u e  v a n  a h u n d ir s e  h a c ia  el O e s te ,  

m ar a d e n tr o ,  s o n  e l la s .

P o r q u e  d e  a n c h o  e l  r ío  

es a m a r g o  y  m u y  h o n d o .
P i e d r a s :  so is  p o b r e s  c o sa s  

q u e  r o d á is  h a c ia  el f o n d o .

A h o r a ,  q u e  en  t in ie b la s ,  
p r is io n e r a s  e s tá is ,  

c o m o  o jo s  m u y  a b ie r t o s :

¿a  q u ié n  in t e r r o g á is ?

D e s p u é s  d e  t a n t a  d ic h a ,  

d ó n d e  v a is  a p a r a r . . .

C ie g a s ,  y  d a n d o  t u m b o s  

p o r  e l  f o n d o  d e l  m a r !
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G L O R I F I C A C I O N  D E L  S O L

“  Laudato Si, Mi signore ”
5. f  'ranciseo Je Asís

M a ñ a n a  d e  d o m in g o !

S a l e  e l  S o l  p o r  la s  lo m a s .
T ib io  e s tá  corno u n  b la n d o  ln ie v e e i l lo .
G lo r ia  al S o l  fine m e c a b e  en u n a  m a n o .

B r i l l a n  lo s  p a s t iz a le s .
G lo r ia  a l  S o l  e n  la  g o ta  d e  r o c ío .

A v e s  b la n c a s .
G lo r ia  al S o l  e n  e l  p ic o  d e  la s  a v e s .

— B u e n  d ía ,  la b r a d o r .
G lo r ia  al S o l  en  la r e ja  d e l  a ra d o .

M ir a d :  u n  e n ja m b r e .
G lo r ia  al S o l  en  e l  a la  d e  la a v is p a .

Y  e s a s  m u c h a c h a s ?
G lo r ia  al S o l  e n  la s  p i e r n a s  d e  la s  m o za s .  

U n a  c a r r e ta ,
C o n  u n  tr o z o  d e  b o s q u e  p e r f u m a d o .
( ¡ lo r ia  al S o l  q u e  e s  a n t o r c h a  en  la p ic a n a .

H i e r v e n  lo s  h o r m ig u e r o s .
G lo r ia  al Sed, a r m a d u r a  d e  la  h o r m ig a .

Y a  se  r a sg a  el m aíz .
G lo r ia  al S o l ,  q u e  se  c u a ja  en la s  e s p ig a s .

E l  p a n  y a  e s tá  e n  el h o rn o .
G lo r ia  al S o l .  q u e  en el p a n  se  m u l t ip l i c a .

U n  p á ja r o  a r q u i t e c t o  l e  t e r m in a  
u n a  c a b e z a  al p a lo  d e l  t e l é g r a f o .
G lor ia  a l  S o l  e n  el n id o  d e l  h o r n e r o .

U n  p a j a r i l l o  r o jo  e s  u n a  l la m a  
q u e  a rd e  e n  o tro  p a lo .
G lo r ia  al S o l  q u e  n o  a p a g a  ese  a l to  c ir io .

A n c ia n i t a s  d e  lu t o  h a c ia  la  ig le s ia .
¿ A c a s o  la s  h o r m ig a s  v a n  a m isa ?
G lo r ia  al S o l  p o r q u e  r íe n  la s  a n c ia n a s .

M a ñ a n a  d e  d o m in g o .
E l sa c r is tá n  se  a g i ta  e n tr e  la s  c u e r d a s

Y  e ch a  a v o la r  c a m p a n a s  en  la to rre .
A l l í  cerca ,
u n a  o v e ja  s o la r  d e  u b r e  r e d o n d a
s u f r e  lo s  c a b e z a z o s
d e l  c o r d e r o  m a m ó n  de la r g a  co la .

L la m ó  a m isa  en  lo  a l to  la c a m p a n a .
R u id o  de c e n c e r r o s :
e l  c o r d e r o  r e sp ó n d o le ,  a g i t a n d o  la s  t e t a s  so n r o sa d a s .  
E n  la e lá s t ic a  u b re  de la  o v e ja  
c a m p a n e r o !

¿ Y  ese  g r i t e r ío ?
G lo r ia  al S o l  en  la voz. d e  la s  c o to r r a s .

M a ñ a n a  de d o m in g o .
G lo r ia  al S o l  p o r q u e  el d ía  está  s o n a n d o .

L a  c h ic h a r r a  h a  a f lo ja d o  su  re so r te .  
G lo r ia  al S o l  y  a su  h ija  la c h ic h a r r a . 1923.

Emilio Oribe.

L K S A D O B E S  A I, A I. B A

I

1.08 leñadores van en las madrugadas.
Los leñadores van eou las hachas «Izadas 
sobre los recios hombros de titán.
Van al monte de los pinos pensativos, 
en cuyas copas levantadas 
vierten sus celestes vinos las alboradas 
y las estrellas cuelgan sus collares vivos.

8o despiertan los nidos. El Gigante del viento, 
que acunó por la noche tanta cuna de plumas, 
se adurmió con un débil susurro, dulce y lento, 
en su gran boca heroica.

Llegan los leñadores 
y se ponen decididamente a talar 
y a cautar,
al aire los desnudos brazos demoledores.

Talan y cantan. Símbolos primitivos, 
se alzan con la niebla; los pájaros cautivos 
de la sombra, sacuden sus alas 
y trepan por las frescas, verdecidas escalas 
de los ramajes húmedos de rocíos; 
el 8ol sube las cuestas e invade los bajíos.
Mas los pájaros callan cuando los hombres cantan. 
Las hachas se levantan 
y golpean con fuerza árboles sensitivos 
que se despojan de hojas, para luego caer 
igual que electrizados por el amanecer.

II

V la canción que cantan los leñadores 
tiene dulce aire prouiisor; 
voz endulzada en mieles, modulada en «mor, 
que se quiebra en el tilo de las hachas brillantes; 
v la canción que cuntan los leñadores 
tiene inflexiones insinuantes...

. . .  “  Te haré una casa de pinos
allí, donde empiezan los cuatro caminos.” . . .
Y la canción que cantan los leñadores 
es la que construyo la cabaña recia 
que rondarán en vano los lobos aulladores, 
y a la que sólo un día, fatal, irá la Muerte, 
a talar eon el haehu más grande y la más fuerte 
de todos los leñadores!

Cantan y talan. 8e desploman los pinos; 
todo el monte es un ruido de hachas y de ramas; 
pero huyen los pájaros, como ebrios, divinos 
hacía la libertad bella de sus destinos!

Los leñadores nativos 
van, camino del alba.

Diego Larriera Varela.

E X M 1 M U E R T E

Que digan de mí: ¡murió!...; 
está ahora entre las hojas 
dulcísimas.. .
entre las hojas más tiernas 
de la sombra 
de las praderas y los 
árboles y los ramajes; 
reposando
en todas las cosas... hacia
la luz única; 1
o que digan por mi muerte,
cual decían
con silencio
los milenarios egipcios
muerto el rey,
llenos de creencias graves:
un halcón :
voló largamente al cielo...

. Enrique Casaravilla Lemos.


